
NECK SIZER DIES - NECK SIZER DIE 220 SWIFT

Neck sizing dies size only the case neck of the cartridge - not the shoulder or
the case body. Use neck dies when cases are fired in the same rifle and a
close cartridge case to chamber fit is desired. The neck die will size the neck,
decap the spent primer, then size for correct bullet tension with the expander
ball. Neck dies come in an RCBS plastic die box and will fit all 7/8 to 14
reloading presses.

Attributes

Name: NECK SIZER DIE 220 SWIFT
Manufacturer: RCBS
Product no.: 749004201
Mfr. No.: 10730
Cartridge: 220 Swift
Die Style: Neck Sizing Dies
Delivery weight: 0.34kg
Shipping height: 43mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 150mm
UPC: 076683107305

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220
SWIFT
Einführung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher und effektiv zu verwenden. Bitte lesen Sie die folgenden
Informationen sorgfältig durch, um mögliche Risiken zu verstehen und zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Korrosion oder Beschädigung zu
verhindern.
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften, um Umweltschäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur mit kompatiblen Wiederladepressen verwendet wird (7/8 bis 14).
Verwenden Sie das Nackenwerkzeug nur, wenn die Hülsen in derselben Waffe abgefeuert werden, um
eine enge Passform zu gewährleisten.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, um Ihre Augen während der Verwendung
zu schützen.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Kanten des Werkzeugs, um Schnittverletzungen zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob alle Teile des Nackenwerkzeugs vorhanden und in gutem Zustand sind.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Wiederladepresse richtig eingerichtet ist.

Installation:2.

Befestigen Sie das Nackenwerkzeug sicher an der Wiederladepresse.
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Verwendung:3.

Legen Sie die Patrone in das Nackenwerkzeug ein.
Drücken Sie den Hebel der Wiederladepresse langsam und gleichmäßig nach unten, um den
Nacken der Patrone zu formen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform der Patrone in der Kammer.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie das Nackenwerkzeug nach jedem Gebrauch, um Ablagerungen zu entfernen.



Lagern Sie das Werkzeug in der mitgelieferten RCBS Kunststoffwerkzeugbox.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt, indem Sie es in einem geeigneten
Entsorgungsbehälter ablegen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit und Verwendung des Produkts konsultieren Sie bitte
die offiziellen Informationsquellen oder den Hersteller.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der Schutz beim Umgang mit Werkzeugen von größter Bedeutung
sind. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um eine sichere und effektive Verwendung der NECK SIZER DIES RCBS
NECK SIZER DIE 220 SWIFT zu gewährleisten.



NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE 220 SWIFT
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE 220 SWIFT. This product is designed for reloading
cartridges specifically for the 220 Swift caliber. It is essential to follow the safety guidelines and instructions
provided in this manual to ensure safe and effective use of the die.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product instructions before use.
Ensure the die is compatible with your reloading press (7/8 to 14).
Use the die only for its intended purpose—neck sizing of cartridges.
Keep the die and all reloading components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die for signs of wear or damage before use.
Store the die in a cool, dry place, away from direct sunlight.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during reloading.
Use gloves to avoid skin contact with spent primers and other materials.
Ensure your workspace is clean and organized to prevent accidents.
Do not exceed the recommended load limits for the cartridges being reloaded.
Always ensure that the reloading press is securely mounted before use.
Never attempt to modify the die or use it for purposes other than intended.
If you experience any malfunction or irregularity, stop use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Neck Sizer Die:1.

Ensure your reloading press is turned off and unplugged.
Remove the current die from the press, if applicable.
Insert the NECK SIZER DIE into the die holder of the press.
Tighten the die securely according to the manufacturer's instructions.
Set the die to the desired depth based on the cartridge specifications.

Usage of the Neck Sizer Die:2.

Prepare your cartridge cases by cleaning and inspecting them for damage.
Place a cartridge case into the shell holder of the reloading press.
Pull the handle of the press to size the neck of the case.
The die will decap the spent primer and size the neck for proper bullet tension.
Remove the sized case from the shell holder and inspect it for proper sizing.
Repeat the process for all cases you intend to reload.

Cleaning and Maintenance:3.

After use, clean the die with a soft cloth to remove any residue.
Store the die in the provided RCBS plastic die box to protect it from damage.



Disposal Instructions
Dispose of any spent primers and other reloading materials according to local regulations.
Do not throw away the die in regular household waste.
If the die is damaged or no longer usable, contact your local waste management service for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZER DIES NECK SIZER DIE 220 SWIFT, please refer to the
manufacturer's website or customer service channels. Always ensure to have your product details and any
relevant information available for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the NECK SIZER DIE. Enjoy your reloading experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Die de
Ajuste de Cuello RCBS 220 Swift
Introducción
Gracias por elegir el Die de Ajuste de Cuello RCBS para el cartucho 220 Swift. Este producto está diseñado para
proporcionar un ajuste preciso del cuello de la vaina, asegurando un rendimiento óptimo en tu rifle. Es
importante seguir todas las instrucciones y pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Mantén el die fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el die únicamente para el propósito para el que fue diseñado.
Inspecciona el die regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Si detectas algún problema, deja de usar el die y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que la prensa de recarga esté en buen estado y correctamente montada antes de usar el
die.
Usa gafas de seguridad durante el proceso de recarga para proteger tus ojos de cualquier partícula
voladora.
No fuerces el die si sientes resistencia; esto puede causar daño al die o a la prensa.
Evita el contacto con productos químicos peligrosos y mantén el área de trabajo bien ventilada.
Sigue las instrucciones del fabricante para la tensión correcta de la bala al utilizar el die.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:1.

Asegúrate de que la prensa de recarga esté apagada y sin cartuchos en la cámara.
Coloca el die en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien ajustado.
Ajusta la altura del die según las especificaciones del fabricante.

Uso del Die:2.

Inserta la vaina usada en la prensa.
Baja el pistón de la prensa para desprimar el casquillo.
Ajusta el cuello de la vaina siguiendo las instrucciones del die.
Retira la vaina y verifica la tensión de la bala con la bola expansora.

Mantenimiento:3.

Limpia el die después de cada uso para evitar acumulación de residuos.
Almacena el die en su caja de plástico para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta con las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y herramientas de
recarga.
No arrojes el die en la basura común; busca centros de reciclaje o programas de devolución.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, por favor contacta a un punto de contacto en la UE.
Asegúrate de tener el número de modelo y cualquier otra información relevante a la mano.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, podrás disfrutar de un rendimiento óptimo de tu Die de Ajuste
de Cuello RCBS 220 Swift. Recuerda siempre actuar con precaución y responsabilidad al manipular
herramientas y equipos de recarga.



Guide de Sécurité pour l'Outil Neck Sizing Die
RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Outil Neck Sizing Die RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Cet outil est conçu pour le
recalibrage du col des douilles de cartouches. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour garantir
une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement pour son but prévu.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tentez pas de réparer l'outil vousmême. Faites appel à un professionnel si nécessaire.
Informezvous sur les risques potentiels liés à l'utilisation de cet outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lorsque vous utilisez cet outil pour protéger vos yeux des éclats
ou débris.
Utilisez des gants appropriés pour éviter les coupures ou blessures lors de la manipulation des douilles.
Ne dépassez pas les spécifications de l'outil. Utilisez uniquement des douilles de calibre 220 Swift.
Ne laissez pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.
Assurezvous que votre station de rechargement est bien éclairée et dégagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'Outil1.

Fixez l'outil Neck Sizing Die dans votre presse de rechargement 7/8 à 14.
Assurezvous que l'outil est bien serré et stable avant de commencer l'utilisation.

Utilisation de l'Outil2.

Insérez une douille de 220 Swift dans l'outil.
Actionnez la presse pour recalibrer le col de la douille. L'outil dimensionnera le col et détruira
l'amorce usagée.
Vérifiez la tension de balle avec la boule d'expansion pour vous assurer qu'elle est correcte.
Retirez la douille recalibrée et inspectezla pour toute anomalie.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas l'outil ou les douilles usagées dans des déchets ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des outils et matériaux de rechargement.
Si l'outil est endommagé ou usé, contactez un service de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou besoin d'assistance concernant l'Outil Neck Sizing Die RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT,
veuillez contacter le point de contact approprié dans votre région.



Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre
Outil Neck Sizing Die RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Restez informé des mises à jour et des rappels de
sécurité via les plateformes officielles.



NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220
SWIFT Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT tuotteen hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu
kaulan kokoamiseen patruunoissa, jotka on ammuttu samassa kiväärissä. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja valmistettu EU:n turvallisuusstandardien mukaisesti.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Kiinnitä kaulakuula uudelleenlatauspainimeen 7/8 14 kierteellä.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Lataa patruuna kaulakuulaan.
Käynnistä uudelleenlatauspainin ja seuraa käyttöohjeita tarkasti.
Poista käytetty sytytin ennen seuraavaa käyttöä.
Tarkista, että patruunan kaula on kunnolla muotoiltu ennen ampumista.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi koskevat turvallisuutta ja käyttöä.

Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset ja
turvallisuusilmoitukset.



Säkerhetsinstruktioner för NECK SIZER DIES RCBS
NECK SIZER DIE 220 SWIFT
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en exakt och säker laddning av ammunition. För att garantera säker användning och
överensstämmelse med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) är det viktigt att följa dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage innan användning.
Följ alltid tillverkarens anvisningar för användning och underhåll.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med laddningsverktyg.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att undvika olyckor.
Kontrollera att hylsorna är rena och fria från skräp innan du använder nackdiear.
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika kalibern (220 Swift).
Låt inte verktyget vara i kontakt med fukt eller extrema temperaturer.

Instruktioner för installation och användning

Installation av nackdie:1.

Skruva fast nackdieen i omladdningspressen. Se till att den sitter ordentligt.
Justera dieen så att den är i rätt position för att storleksanpassa nacken på hylsan.

Användning av nackdie:2.

Placera en rengjord hylsa i pressen.
Tryck ner handtaget för att storleksanpassa nacken på hylsan.
Avlägsna den använda tändhatten.
Använd expanderbollen för att storleksanpassa för korrekt kulspänning.

Avsluta processen:3.

Ta bort den storleksanpassade hylsan från pressen.
Inspektera hylsan för att säkerställa korrekt storlek och form innan vidare användning.

Avfallshantering
Kassera använda hylsor och tändhattar enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Förpackningar och material från produkten bör återvinnas enligt lokala återvinningsprogram.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor angående säkerhet eller produktinformation, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.
Kontrollera alltid EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser och säkerhetsinformation.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av NECK SIZER DIES
RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull användning av
laddningsverktyg.



Návod k bezpečnému použití pro NECK SIZER
DIES RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NECK SIZER DIES RCBS NECK SIZER DIE 220 SWIFT. Tento produkt je určen pro
přesné a bezpečné přebíjení nábojnic. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě
si přečtěte tento návod před použitím.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu v dobrém stavu a funkční.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nesrovnalosti, nepoužívejte produkt a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při práci s nástroji na přebíjení noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby byly všechny nábojnice správně vyprázdněny před jejich úpravou.
Dodržujte doporučené postupy pro velikost krku nábojnic a nezapomeňte na správné nastavení tlaku na
projektil.
Nikdy nepoužívejte nástroje na krk, pokud byly nábojnice vystřeleny z různých pušek.
Dbejte na to, aby byl pracovní prostor dobře osvětlený a uspořádaný.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a vybavení.
Zkontrolujte, zda je vaše lisovací zařízení kompatibilní s NECK SIZER DIES.

Instalace:2.

Připojte NECK SIZER DIE k vašemu lisu na přebíjení podle pokynů výrobce lisu.
Ujistěte se, že je die pevně a správně uchyceno.

Použití:3.

Umístěte vyprázdněnou nábojnici do die.
Pomalu a rovnoměrně stiskněte páku lisu, abyste dosáhli požadovaného tvaru nábojnice.
Po dokončení procesu vyjměte nábojnici a zkontrolujte její tvar a rozměry.

Údržba:4.

Po každém použití důkladně vyčistěte die a uložte je do plastové krabičky RCBS.
Pravidelně kontrolujte die na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené produkty likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Zajistěte, aby byly všechny části produktu řádně zlikvidovány, aby se zabránilo poškození životního



prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo
autorizovaného prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Vždy se ujistěte, že dodržujete všechny
pokyny a doporučení pro zajištění bezpečnosti vás a ostatních.
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